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Vadovaudamasi Lietuvos Respublikos vietos savivaldos įstatymo (Žin., 1994, Nr. 55-1049; 2008, Nr. 113-4290) 20 straipsnio 2 dalies 12 punktu, Klaipėdos miesto savivaldybės taryba nusprendžia:
1. Pritarti  Bendradarbiavimo sutarties projektui (pridedama).

2. Įgalioti Klaipėdos miesto savivaldybės merą Rimantą Taraškevičių pasirašyti 1 punkte nurodytą sutartį.
Šis sprendimas gali būti skundžiamas Lietuvos Respublikos administracinių bylų teisenos įstatymo nustatyta tvarka Klaipėdos apygardos administraciniam teismui.
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Aiškinamasis raštas

PRIE SAVIVALDYBĖS TARYBOS SPRENDIMO projekto „DĖL PRITARIMO bendradarbiavimo SUTARTIES projektui“
Sprendimo projekto esmė, tikslai ir uždaviniai – pritarti Bendradarbiavimo sutarties tarp Lietuvos valstybės, Klaipėdos miesto savivaldybės ir UAB „Fortum Heat Lietuva“ (toliau – Bendradarbiavimo sutartis) projektui, suteikti įgaliojimus merui atstovauti savivaldybei ir pasirašyti  Bendradarbiavimo sutartį ir nustatyti, kad vadovaujantis Bendradarbiavimo sutartimi, UAB „Fortum Heat Lietuva“ kompensaciją, skirtą išmokėti atlyginimui už visuomenės poreikiams paimamus žemės sklypus, statinius, jų priklausinius bei sodinius Lypkių gatvėje, Klaipėdoje, perveda į Ūkio ministerijos sąskaitą kaip pavedimo lėšas. Ūkio ministerija, gautą kompensaciją, perveda Savivaldybei vadovaujantis tarpusavio sutartimi, kurioje nustatyta kompensacijos mokėjimo ir atsiskaitymo  tvarka ir terminai. 

Projekto rengimo priežastys ir kuo remiantis parengtas sprendimo projektas. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos vietos savivaldos įstatymo 20 straipsnio 2 dalies 12 punktu meras gavęs savivaldybės tarybos pritarimą, sudaro savivaldybės bendradarbiavimo su valstybės institucijomis, kitomis savivaldybėmis ar užsienio institucijomis sutartis. Lietuvos  Respublikos laisvųjų ekonominių zonų pagrindų  įstatymo 15 straipsnis numato, kad privati žemė, patenkanti į laisvąją ekonominę zoną yra paimama visuomenės poreikiams ir turi būti išperkama iš privačių žemės savininkų. Žemė visuomenės poreikiams iš privačių savininkų, vadovaujantis Lietuvos Respublikos žemės įstatymu, paimama apskrities viršininko sprendimu. Žemė, paimama visuomenės poreikiams iš privačių savininkų, tampa valstybės nuosavybe. Atsižvelgiant į nurodytą, siūloma pritarti Bendradarbiavimo sutarties projektui ir įgalioti Savivaldybės merą Rimantą Taraškevičių atstovauti savivaldybei ir pasirašyti Bendradarbiavimo sutartį. Pažymėtina, kad šiuo metu Klaipėdos laisvosios ekonominės zonos įsisavinimo procesas stovi, kadangi valstybė neturi lėšų privačios žemės išpirkimui, Investuotojas – UAB „Fortum Heat Lietuva“ siekia investuoti Klaipėdos ekonominėje zonoje – pastatyti termofikacinę elektrinę bei sutinka kompensuoti  9 000 000 (devynis milijonus) litų už privačios žemės, esančios Klaipėdos laisvojoje ekonominėje zonoje, paėmimą visuomenės poreikiams. Ūkio ministerija, gautą kompensaciją, perves Savivaldybei vadovaujantis tarpusavio sutartimi, kurioje nustatyta kompensacijos mokėjimo ir atsiskaitymo  tvarka ir terminai. Savivaldybė, vadovaudamasi teisės aktais, dės visas pastangas užtikrinti, kad iki 2010 m. gruodžio 1 d. būtų užbaigtos visos procedūros, skirtos žemės sklypų, statinių, jų priklausinių bei sodinių Lypkių gatvėje, Klaipėdoje paėmimui visuomenės poreikiams (Klaipėdos laisvosios ekonominės zonos plėtrai) ir po šios datos nebūtų jokių nuo Savivaldybės priklausančių kliūčių Elektrinės investiciniam projektui įgyvendinti.

Kokių rezultatų laukiama. Pritarus Bendradarbiavimo sutarties projektui, Investuotojas – UAB „Fortum Heat Lietuva“ kompensuos 9 000 000 (devynis milijonus) litų už privačios žemės Klaipėdos laisvojoje ekonominėje zonoje išpirkimą ir taip prisidės prie Klaipėdos laisvosios ekonominės zonos plėtros. 
Sprendimo projekto rengimo metu gauti specialistų vertinimai. Negauta.

Išlaidų sąmatos, skaičiavimai, reikalingi pagrindimai ir paaiškinimai. Nėra. 
Lėšų poreikis sprendimo įgyvendinimui. Sprendimo įgyvendinimui, Savivaldybės biudžeto lėšos nereikalingos.

Galimos teigiamos ar neigiamos sprendimo priėmimo pasekmės. Teigiamos sprendimo pasekmės – pritarus Bendradarbiavimo sutarties projektui, Investuotojas – UAB „Fortum Heat Lietuva“ kompensuos 9 000 000 (devynis milijonus) litų už privačios žemės Klaipėdos laisvojoje ekonominėje zonoje išpirkimą ir taip prisidės prie Klaipėdos laisvosios ekonominės zonos plėtros. 
Neigiamų pasekmių nenumatoma.
Turto ir privatizavimo skyriaus vedėja
                

              Genovaitė Paulikienė

	
	PRITARTA

Klaipėdos miesto savivaldybės tarybos

2010 m. _________d. sprendimu Nr. _____

	

	BENDRADARBIAVIMO SUTARTIS

Vilnius, du tūkstančiai dešimtųjų metų _______________ ____________ diena

Lietuvos valstybė, atstovaujama ūkio ministro,  veikiančio pagal _____________________,

Klaipėdos miesto savivaldybė (toliau – „Savivaldybė“), kurios adresas yra Liepų g. 11, Klaipėda, Lietuvos Respublika, kodas_______________, atstovaujama ________________________,  veikiančio pagal Klaipėdos miesto savivaldybės tarybos 2010 m. __________ ____ d. sprendimą Nr. ________,

ir 


UAB „Fortum Heat Lietuva“ (toliau – „Investuotojas“), kurios buveinės adresas yra Ulonų g. 2, Vilnius, Lietuvos Respublika, juridinio asmens kodas 1116 79436, PVM mokėtojo kodas LT116794314, duomenys apie bendrovę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama generalinio direktoriaus Vitalijaus Žutos, veikiančio pagal bendrovės įstatus,

Toliau Lietuvos valstybė, Savivaldybė ir Investuotojas kiekviena atskirai gali būti vadinama „Šalimi“, o Lietuvos valstybė, Savivaldybė ir Investuotojas visi kartu gali būti vadinamos  „Šalimis“, jeigu iš konteksto nedarytina kitokia išvada,

ATSIŽVELGDAMOS Į TAI, KAD:

· Investuotojas per savo dukterinę įmonę UAB „Fortum Klaipėda“, kurios 90 procentų akcijų nuosavybės teise priklauso Investuotojui (likusios – AB „Klaipėdos energija“ nuosavybė; toliau – „Bendrovė“), ketina Klaipėdos laisvojoje ekonominėje zonoje pastatyti termofikacinę elektrinę, kurioje kaip kuras būtų naudojamas vietinis kuras ir atliekos, ir kuri bus statoma, valdoma ir disponuojama Bendrovės (toliau – „Elektrinė“) ir tokiu būdu Investuotojas ketina įgyvendinti Elektrinės statybos priešprojektinės dokumentacijos parengimo, projektavimo, leidimų gavimo, statybos finansavimo, statybos ir nevaržomo Elektrinės valdymo, naudojimo ir disponavimo projektą (toliau – „Elektrinės investicinis projektas“);

· Klaipėdos laisvosios ekonominės zonos plėtrai yra reikalingas privačių žemės sklypų, statinių, jų priklausinių bei sodinių paėmimas visuomenės poreikiams ir tam įgyvendinti yra reikalingos lėšos;

TODĖL,

Šalys sudarė šią bendradarbiavimo sutartį (toliau – „Sutartis“) ir susitarė dėl tokių sąlygų: 

1. Investuotojas įsipareigoja kompensuoti dalį lėšų reikalingų išmokėti atlyginimą už visuomenės poreikiams  paimamus žemės sklypus, statinius, jų priklausinius bei sodinius Lypkių gatvėje, Klaipėdoje (Klaipėdos laisvosios ekonominės zonos plėtrai). Investuotojo mokamos kompensacijos dydis yra 9 000 000 (devyni milijonai) litų, į kurią įskaičiuoti visi ir bet kurie mokesčiai ir rinkliavos,  susiję su kompensacijos mokėjimu.  

2. Investuotojas įsipareigoja šios Sutarties 1 punkte nurodytą kompensacijos dydį kaip pavedimų lėšas pervesti per savo dukterinę įmonę UAB „Fortum Klaipėda“ į  Ūkio ministerijos sąskaitą. Ūkio ministerija, gautą kompensaciją, perveda Savivaldybei vadovaujantis tarpusavio sutartimi, kurioje nustatyta kompensacijos mokėjimo ir atsiskaitymo  tvarka ir terminai. 

3. Savivaldybė pagal kompetenciją  įsipareigoja užtikrinti, kad šios Sutarties 1 punkte nustatyta kompensacija bus panaudota tik atlyginimui už paimamus žemės sklypus, statinius, jų priklausinius bei sodinius Lypkių gatvėje, Klaipėdoje, visuomenės poreikiams (Klaipėdos laisvosios ekonominės zonos plėtrai).

4. Savivaldybė, vadovaudamasi teisės aktais, dės visas pastangas užtikrinti, kad iki 2010 m. gruodžio 1 d. būtų užbaigtos visos procedūros, skirtos žemės sklypų, statinių, jų priklausinių bei sodinių Lypkių gatvėje, Klaipėdoje paėmimui visuomenės poreikiams (Klaipėdos laisvosios ekonominės zonos plėtrai) ir po šios datos nebūtų jokių nuo Savivaldybės priklausančių kliūčių Elektrinės investiciniam projektui įgyvendinti.

5. Jei kuri nors Šalis neįvykdė ar netinkamai įvykdė savo įsipareigojimus pagal Sutartį, rašytiniu nukentėjusios Šalies prašymu, sutartį pažeidusi Šalis per 30 (trisdešimt) dienų nuo tokio prašymo pateikimo, turi pažeidimą ištaisyti.  Bet kurį iš šios Sutarties kylantį ginčą ar nesutarimą Šalys spręs derybų būdu. Jei per 30 dienų nuo ginčo ar nesutarimo atsiradimo datos Šalys nepasieks bendro susitarimo, bet kuris iš šios Sutarties kylantis ginčas, nesutarimas ar reikalavimą, taip pat klausimai dėl šios Sutarties pažeidimo, nutraukimo ar negaliojimo bus perduoti spręsti kompetentingam Lietuvos Respublikos teismui.

6. Ši Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos. 

7. Ši Sutartis sudaryta ir aiškinama pagal Lietuvos Respublikos įstatymus.

8. Šios Sutarties sudarymas tarp Šalių nesukuria jokių pavedimo santykių, be to, šia Sutartimi, arba tuo, kad Šalys vykdo joje numatytus savo įsipareigojimus, nesukuriama jokia bendroji įmonė. Ši Sutartis nėra koncesijų sutartis pagal Lietuvos Respublikos koncesijų įstatymą ar valdžios ir privataus subjekto partnerystės sutartis pagal Lietuvos Respublikos investicijų įstatymą. 

9. Ši Sutartis sudaryta trimis originaliais egzemplioriais lietuvių ir anglų kalbomis, kurie turi vienodą juridinę galią. Kiekviena Šalis gauna po vieną Sutarties egzempliorių.

Esant neatitikimų tarp Sutarties tekstų lietuvių ir anglų kalbomis, Šalys vadovausis Sutarties tekstu lietuvių kalba.

Šalys:

Lietuvos valstybė, atstovaujama ūkio ministro 

Gedimino pr. 38/ Vasario 16-osios g. 2,

LT-01104 Vilnius

Kodas 188621919

A. s. LT411010000001835409

Lietuvos bankas

Banko kodas 10100
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COOPERATION  AGREEMENT

Vilnius, ____________ of the year two thousand and ten

The Republic of Lithuania,  represented by Minister if the Economy, acting in accordance with ______________________, 

Klaipėda City Municipality (hereinafter - the “Municipality”), having its address at Liepų str. 11, Klaipėda, Republic of Lithuania, legal entity code _____________, represented by ____________________, acting in accordance with the decision No______________ of ___________ 2010 of Klaipėda City Municipality Council,

and

UAB “Fortum Heat Lietuva” (hereinafter - the “Investor”), having its registered address at Ulonų str. 2, Vilnius, Republic of Lithuania, legal entity code 1116 79436, VAT payer’s code LT116794314, the data of the company is kept and stored with the Register of the Republic of Lithuania of Legal Entities, represented by General Director Vitalijus Žuta, acting in accordance with the Articles of Association of the Company, 

hereinafter the Republic of Lithuania, Municipality and Investor may be each separately referred to as “Party”, and the Republic of Lithuania, Municipality and Investor may be jointly referred to as the “Parties”, unless the context prompts to another conclusion, 
TAKING ACCOUNT OF THE FACT THAT:

· Investor through its subsidiary UAB „Fortum Klaipėda“, which 90 percent of shares is owned by Investor (the rest is the property of AB „Klaipėdos energija“, hereinafter – the „Company“), intends to construct the heat power-plant, which will consume as a fuel the indigenous fuel and waste and which will be constructed, managed and disposed by the Company (hereinafter – the “Power Plant”) and this way the Investor intends to implement the project of preparation of pre-design documentation, designing, obtainment of permissions, financing of construction, construction and the unrestricted management, usage and disposal of the Power Plant (hereinafter – the “Power Plant Investment Project”) ;

· Expropriation for public needs private land parcels, constructions, appurtenance and plants is required for the development of Klaipėda free economic zone and the funds are needed for performance of here above;
THEREFORE, 

the Parties entered into this Cooperation Agreement (hereinafter – the “Agreement”) and agreed as follows:

1. The Investor undertakes to compensate a part of expenses necessary to pay as the compensation for land parcels, constructions, appurtenance and plants in Lypkių str., Klaipėda being expropriated for public needs (development of the free economic zone of Klaipėda). The amount of the compensation which includes all and any taxes and fees, related to the compensation payable by the Investor is LTL 9,000,000 (nine million Litas). 
2. The Investor undertakes to transfer the amount of the compensation indicated in Article 1 of this Agreement through its subsidiary to the account of the Ministry of Economy of the Republic Of Lithuania as assignment funds.   The Ministry of Economy transfers the received amount of compensation to the Municipality on the basis of mutual agreement which stipulates the procedure and terms and conditions for payment of the compensation and accountability. 

3. The Municipality undertakes to ensure according to its competence that the compensation indicated in Article 1 of this Agreement will be used exclusively for compensation for land parcels, constructions, appurtenance and plants in Lypkių str., Klaipėda being expropriated for public needs (development of the free economic zone of Klaipėda).

4. The Municipality, acting in accordance with the legal acts shall put all efforts to procure that all the procedures of expropriation of land parcels, constructions, appurtenance and plants in Lypkių str., Klaipėda for public needs (development of the free economic zone of Klaipėda) would be finished by 1 December 2010 and that after this date there would be no hindrances attributable to the Municipality for implementation of the Power Plant Investment Project.

5. In case any Party failed to fulfil or improperly fulfilled its obligations under this Agreement, under a written request of the injured Party, the Party in default shall within 30 (thirty) days term from such request rectify such breach. All disputes and disagreements arising from this Agreement shall be resolved by negotiations of the Parties. If the Parties fail to reach an agreement within 30 days from the date of the rise of the dispute or disagreements, all disputes, disagreements and claims arising from this Agreement as well as questions in relation with breach, termination or invalidity of this Agreement shall be resolved in the competent court of the Republic of Lithuania.
6. This Agreement becomes effective from the moment it is signed.

7. The Agreement is concluded and interpreted under the laws and of the Republic of Lithuania.

8. Entering into this Agreement by the Parties creates no relationship  of agent between the Parties, nor any joint venture created by this Agreement or by performance of the obligations of the Parties hereunder. This Agreement is not concession agreement under the Law on Concessions of the Republic of Lithuania or public and private partnership agreement under the Law on Investments of the Republic of Lithuania. 
9. This Agreement is made in 3 (three) original copies in Lithuanian and English which are of equal legal power. Each Party receives one copy of the Agreement. In case of any discrepancies between Lithuanian and English versions of the Agreement, the Lithuanian language version shall prevail.

The Parties:

	


